Holy Family Catholic Church
Solemnity of the Blessed Virgin Mary,

the Mother of God
January 1, 2017

MISSION STATEMENT

“As a family of many families, Holy Family Catholic Church nurtures our universal commitment to
celebrate our faith, to love our families and to serve communities.”

DECLARACION DE MISION

“Como una familia de muchas familias, La Iglesia Catdlica de la Sagrada Familia nutre nuestro compromiso
universal para celebrar nuestra fe, para amar a nuestras familias y para servir a las comunidades.”

MASS SCHEDULE

Monday-Friday............ 8:00am
Saturday...................... 5:30pm
Sunday

BElSh. ... .................. 7:00am
Spanish (Chapel)............ 8:00am
BSlish....................... 10:00am
Spanish...................... 12:00pm

Children’s Liturgy is available
during the Sunday 10:00am Mass.

BLESSED SACRAMENT
EXPOSITION
Friday......... 9:00am - 5:00pm

SACRAMENTS

Baptism: A pre-baptismal class
is required. Call the Parish Office
for more information.

Marriage: Couples intending to
marry should contact the Parish
Office six (6) months prior to the
marriage date to begin the process
of paperwork and pre-marriage
preparation classes.

Reconciliation (Confession):
Saturdays (Church)......... 4:00pm

Celebracion de Quincearieras
La joven o los familiares deberdn
contactar la parroquia con un
minimo de seis (6) meses para
acordar una fecha segun el
calendario parroquial.

Pastor:

Rev. Fr. Juan Serna S.T.L.
Hospital Chaplain
Rev. Fr. Edwin Musico
Deacon:

Rev. Mr. Felipe Vallejo

Holy Family Pastoral Staff
Parish Administrator
Ed Dyrda
Administrative Assistants
Vickie V. Gibson
Ann Tognetti

Religious Education
Roselia Vargas

HORARIO DE MISA
Lunes—Viernes.............. 8: 00an
Jueves( Cap.i.l.l.a®: 00pr
Sdbado (i ngl.e.s.))5: 30pr
Domingo
Parroquia (ingles). . . .7...0 0 an
Capilla (espariol)............ 8: 00an
Parroquia (ingles). . ...1.0: 00 a
Parroquia (espariol)....... 12: 00p

La liturgia de los nifios esta disponible
los domingos durante la misa de 10am.

EXPOSICION DEL
SANTISIMO

Viernes... ... ... 9: 00am0O0p
SACRAMENTOS

Bautismo: Necesita una clase
pre-bautismal. Favor de llamar a
la Oficina Parroquial para mas
informacion.

Matrimonio: Parejas que desean
casarse deben llamar a la Oficina
Parroquial seis (6) meses antes del
dia del matrimonio.

Reconciliacion (Confesion):
Sabados (Parroquia).......... 4:00pm

PARISH OFFICE
Open Monday through Friday,
from 9:00am until 5:00pm.
Phone #.................. (209) 545-3553
Fax #...oveverennnnnnnns (209) 545-3332
Email: holyfamilymo@yahoo.com

Website: holyfamilymodesto.org

Holy Family Catholic Church - 4212 Dale Road, Modesto, California 95356
Our Lady of San Juan de Los Lagos Chapel - 4643 Flint Avenue, Salida, California 95368




Solemnity of the Blessed Virgin Mary, the Mother of God
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' j “Hail, Holy Mother, who gave birth to the King
who rules heaven and earth forever.”
On this great Solemnity of Mary, The Mother of God, we
come together to pray and begin our year with God’s
blessings through the intercession of Mary. We know that
each New Year begins and brings new resolutions and
desires to change, but we must remember that it is our
faith that leads us to be strong and keep up with life’s de-
mands. Our past realities are gone and we must make the
best possible choices to face our future. We praise and
thank God for all his blessings. Our hope is in the Lord,
who made heaven and earth.
Fr. Juan, Holy Family Pastor

“Jesus Christ is the same yesterday, today and forever.’

Hebrew 13:8
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En esta solemnidad de Maria, la Madre de Dios, nos
reunimos a orar y comenzar un ano nuevo con la
bendicion de Dios y la intercesion de Maria. Sabemos
que cada Afio Nuevo comienza y trae nuevas resoluciones
y anhelos para cambiar y ser mejor, pero debemos
recordar que la fe es lo que nos guia a ser fuertes y firmes
con las realidades de la vida. Nuestro pasado es solo una
memoria y tenemos que hacer lo mejor del presente para
confrontar el futuro. Agradezcamos y alabemos a Dios
omnipotente por todas sus bendiciones. Nuestra
esperanza estd en el Sefior quien hizo el cielo y la tierra.
Sal udos y DbRudredluas Seraa) parsoco

Pastoral Council
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. i moved, changed phone numbers or had other changes
Finance Council since you registered? Help us to keep our records up to
Rosy Ji menez St p|dage Wadllihgavlae (545-3553 ext 4) and letting Herd
Richard Peralta ) [§neve of amy; changgs. Begiodically, we mail out infor- ¢ | s
mation and would hate to have you miss out on what is
Rose Sy h . .
appening because you are not registered.
Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) % O T We will be having a raffle and a live
If you are longing for something or yearning to 3| D N ﬂ E auction at our 6 Annual Crab Feed.
be part of a loving community, we invite you to RAFFLE ITEMS Jf: you have a donation that can be
look deeper into the truths of the Catholic faith. Come auctioned off or won in the raffle, please bring it by the
and ask those perplexing and difficult questions you may | | Parish Office. Estamos aceptando donaciones de premio
have about the CathOhC ChurCh. Please contact our RCIA para nuestra Subaslay le‘a en la Cena de Jaiba. Por
team, Audrey & Chuck Banthos (209) 204-1281 formore | [f avor trai ga sus donaci gqn

information.

Altar Flower Donations

Cacholic Engaged Encounter
2017 Retreat Dates
(Retreats are at St. Anthony’s in Hughson)
January 14-15 Y March25-26 9§ April 29-30
June 10-11  § July22-23 9§ September 16-17
November 18-19
For more information or to register, call Ed and Laura
Mann at (209) 505- 9005 or visit: www.stocktonee.org.
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Thank you to all who have donated flowers
throughout the year. If you would like to :
donate altar flowers, please contact the Parish
Office at (209) 545-3553 for available dates.
The donation needed is $100.
Flores para el Altar

Gracias a los que han donado flores durante el afio. Si le

gustaria donar flores para el altar, favor de contactar la

Oficina Parroquial (545-3553) para fechas disponibles.

Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA)
If you are longing for something or yearning to
be part of a loving community, we invite you to
look deeper into the truths of the Catholic faith. Please
contact Audrey & Chuck Banthos (209) 204-1281 for
more information.

La donacion es $100.
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Monday | 1IN 2:22-28/PS 98:1-4 / JN 1:19-28 Prayer, Healing and Hope ,
Please pray for the healing of our sick:
Tuesday |1JN 2:29-3:6/PS 97:1,3-6 / IN 1:29-34 Por favor de orar por los enfermos:
Monica Faraone Lobo & Family, Marie Faraone
Wed. 1IN 1:3:7-10/ PS 98:1,7-9 / IN 1:35-42 Otsuka & Family, Bernie Dyrda, Nancy Kleinfelder,
Thursday |1 JN 3:11-21/PS 100:1-5 / JN 1:43-51 Francisco Villanueva Navarro, Chris Misuraca,
Sister Loretta Wiesner, Sandy Gallardo, Don Elder,
Friday 1 JN 5:5-13 /PS 147:12-15, 19-20 / Karen Alvarez, Natilly Patterson, Joe Martinez,
MT 1:7-11 Paul Graham, Juan Lomeli and Elaine Erwin.
Sunday 138 56_06'1/ ?\4/%33}_21; 2,7-8,10-13 /EPH 3:2 Sunday, January 1, 2017
Retiro-El Viiiedo de Raquel (Espaiiol)  Ema Zaval a
3 al 5 de febrero, 2017 12:00pm ''Jesus Garci a
El Retiro del Vilfledo |[dBeH&d Pueyl Mat uhde Gpi
l ugar seguro par §f renoyanivdrescaaon ot deiFodyal| d
redi mir corazong|s_rotos a causa del
aborto EI fin {re==—stmorao—t—+—ecee—tr
entorno de apoyd Warldwlde MarnagecEncaunter MWeekend
ransformar el ddqdl d Eive a Ghaisgmas gifs thagkneps anrgiging. A
y esperanza. Mo t]{ orldwidmMapriege Im®unter Weekend is a
hombres y parejas a asistir. Espacio es limitado. Las con- gift of love. It’s a weekend of fresh air, the
sultas son completamente confidenciales. Para mas deta- || rebirth of romance and new beginnings. If you’d like to
lles del retiro comuniquese con Gloria Maldonado a make your Marriage even more special than it already is —
afterthechoice@oakdioadmin.orgo (5 1-6 B 7 3 T 4all now! The next Worldwide Marriage Encounter
Weekend is February 10-12, 2017 in Modesto. Early
Dia del Ministerio 2017—18 de marzo, 2017 registration is highly recommended. Visit the web§ite at:
Renuévese y Regocijese. Reserve la fecha para el Dia del https:// wwvy.stqcl<t0r3ww1ne.org or contact Angelica and
Ministerio en St. Mary’s High School (Stockton). John at appllca_tlons@st'ocktonwwme.org or (209) 691-
jVenga a renovar su fe y a alegrarse en el amor de 0603 for more information.
Cristoj Siganos en Facebook. Contacte a Leticia
Rodriguez para mas informacion al (209) 466-0636. EN CUEN TRO MATRIMONIO M UNDIAL._U”‘Z
Ministry Day 2017—March 18, 2017 experiencia para toda pareja que quiera enriquecer su
Renew and Rejoice! Save the date for Ministry Day at matrimonio. Para mas informacion llamar a Javier (510)
St. Mary’s High School in Stockton. Come to renew your |[8 7-$3 26 o Amel i a-7B®6MO§n (5|1
faith and rejoice in Christ’s love! Follow us on Facebook.
Contact Leticia Rodriguez for more information at (209) ||SECOND COLLECTION—NEXT WEEKEND
466-0636. A reminder that next weekend, we will have our Building
Our Future Together second offering. This is an oppor-
The Parish Office will be closed on Monday, tunity to fulfill your pledge and commitment. God bless
January 2" for New Years Day. you for your generosity. Please use the green envelopes.
La Oficina Parroquial estard cerrada SEGUNDA OFRENDA EL PROXIMO FIN DE SEMANA
este lunes, 1 de enero. Solo un recordatorio que el proximo fin de semana ten-
dremos nuestra ofrenda, Construyendo Nuestro Futuro
Juntos. Recuerde su compromiso y que Dios los Bendiga.
The Special Collection for our
Christmas Offering was : $5,125. GRUPO DE ORACION-—miércoles a las 6:30pme n ||
Thank you for your generous donations. Capilla de Salida. Para mas informacion, comuniquese con
Joel y Gaby Mufioz al (209) 545-4772.

All bulletin requests must be submitted by the Tuesday before the
weekend requested. All requests must be approved by Father. We
reserve the right to edit any requests submitted for the bulletin.

Peticiones del boletin deben ser sometidas el martes antes de el fin
de semana solicitada. Las peticiones tienen que ser aprobadas por el

Padre. Reservamos el derecho de editar cualquier peticion sometida.



http://www.usccb.org/bible/1john/1:1
http://www.usccb.org/bible/psalms/97:1
http://usccb.org/bible/psalms/34:2
http://www.usccb.org/bible/john/20:1
http://www.usccb.org/bible/1john/1:5
http://www.usccb.org/bible/1john/2:3
http://www.usccb.org/bible/psalms/96:1
http://www.usccb.org/bible/luke/2:22
http://www.usccb.org/bible/sirach/3:2
http://www.usccb.org/bible/matthew/2:13
http://www.usccb.org/bible/1john/2:18
http://www.usccb.org/bible/readings/bible/numbers/6:22
http://www.usccb.org/bible/readings/bible/luke/2:16
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Knights of Columbus 6™ Annual Crab Feed
Saturday, January 14, 2017
= | e 6:00pm - Social / 7:00pm - Dinner
%% " ~ Silent & Live Auction  50-50 Opportunity Drawing
== This year’s Crab Feed is just 2 weeks away and will be held in the gym at Our
Lady of Fatima Parish in Modesto. Please invite family and friends for a great time. Cost is

66U Cena Anual de Jai ba de s

sabado, 14 de enero Cena - 7:00pm =
Falta solamente 2 semanas para la Cena de Jaiba. Se celebrara en el gimnasio
de la Parroquia de nuestra Sefiora de Fatima en Modesto. Inviten a familiares y
amigos. El costo es solamente $50.00 por persona. ;Usted no quiere perdeérsela!
Habrad una subasta silenciosa y rifas. Boletos estdan disponibles en la Oficina Parroquial.

Walk for Life in San Francisco - Saturday, January 21% - Just 3 weeks away!

We have chartered a bus for the Walk for Life in San Francisco and are looking for people to join us. There are still
seats available! The cost is $30. You do not want to miss out on this great opportunity! Reserve your seat today!
Tickets are available in the Parish Office. Donations are accepted if you want to sponsor a person who cannot afford
to buy a ticket. Buy your tickets in the Parish Office. Questions? Contact Deacon Phil at (209) 380-2677.
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Caminata por la Vida en San Francisco—sdbado, 21 de enero
Hemos reservado un autobus para la caminata y esperamos que nos puedas acompariar. Se pide solamente 330 por
persona. Si usted no puede asistir, pero le gustaria ayudar, donaciones para aquellos que no pueden pagar el auto-
bus seran aceptadas y apreciadas. Para mas informacion, favor de llamar a nuestro Diacono Felipe (209) 380-2677.

Guarda la fecha parael.........

‘Baile de Amor y Amistad’ Q/y@
sabado, 4 de febrero ‘ b
Mas infor macie@:_ e

blessed with all the good things God has to give.

5|t a r RELIGIOUS EDUCATION REMINDER
g |me n There will be no Religious Education classes
until January 9" . Happy New Year!

di sponi bl e préd

RECORDATORIO PAR EDUCACION RELIGIOSA
FUTU]gf h?;%iié?jﬁggRAM No habra clases de Educacion Religiosa hasta el
Coming in February 2017 9 de enero de 2016. |a
Exposition of the Blessed Sacrament January Alta}r Flower.s .
' Every Friday from 8:00am until 5:00pm. In Memory of Daina Marie Erwin
& Exposicion del Santisimo Sacramento 12/14/1962—5/06/1980

Todos los viernes de 8:00am a 5:00pm. Thank you Larry & Elaine Erwin




